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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Belay  Sling  19.0  90cm
Type  number:

2040-02890

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Belay  Sling  19.0  90cm,  2040-02890

5. The object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:
EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123
peformed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination
certificate  P5A  021321  0434  Rev. OO issued on 27/04/2023

7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123
Peformed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination
certificate  P5A  021321  0434  Rev. OO issued on 27/04/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

J=-'t=-,-
Hodel  Thümas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:  ...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425

6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterpn)fung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterpriifbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgefuhrt  und  die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die F'SA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsvefahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI [Modul  C) der  Verordnung  iEU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einet
internen  Fertigungskontrülle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French D6c1aration  de conformitö  UE et  UKCA

1. Nom  de prüduit  EPI:...  Num«ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  d6c1aration  de confotmit6  est  ätablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...

4. Ob)et  de la däclaration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est cünforme  au r%lement:  R%lement  iUE)  2016/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonisäes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : l'organisme  notifu:...  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  LIE (module  B) et a d61ivrä

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type uKCA : l'organisme notiW...  numäro d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  LlKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'«valuation  de la conformitö  suivante

- Module C : le produit est süumis  !i la proc«dure visäe  h l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et  au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotfö  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. C)ggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ö conforme al regülamento:  Regolamento  DPI iUE)  2ü16/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numem di identificazione... ha effettuato l'esame  UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effettuato l'esame  del  tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotko h soggetto alla procedura di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamentü  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och UKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Företnäl  för  försäkran:  h%lm...

5. Föremälet  för  försäkran  süm  beskrivsi  punkt  4 overensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om  personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmalda  ürganet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontmllen  (modul  B) och  utfardat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-

typkontrollintyget.......

8. Den persünliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul C: Produkten omfattas av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till förordning  iEU)  2016/425  pä grundval  av intern
produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- üg UKCA-samsvarserkIering

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  for:  tJelm...

5. Produtttet SOm erkla_ringen melder fOr, SOm beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fBlgende  regelverk: EUS PVlJ-forotdning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...  identifikaJonsnummer...  utfBrte EU-typeprBvingen imodul  B) og Ell-typeprgivingssertifikatet
... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersBkelse: Det meldte organet...identiflkasjonsnumnier...  utfsrte  UKCA-typeundersakelsen (modul B) og UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  persünlige  verneutstyret  et  underlagt  fgilgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til vedlegg VI (modul  C) i forordning  iEU) 2ü16/425 basert pä intern
produksjonskontroll

9. Underskrevet  für og pä vegne av:...
Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwooming  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt  4 Benoemr}e product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2ü16/425
6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het EU-typeünderzoek  (module B) uitgevoerd en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek imodule  B) uitgevoerd en
het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure
- Module C: Op het productis  de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  iEU) 2016/425  van toepassing  op basis van

interne productiecontrole
9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA
1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. ta presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...
4. Objeto de la dec1araci6n: casco...
5. EI objeto de la dec1araci6n descrito en el punto  4 anterior  es conforme  cün la norma: Norma EPI UE 2016/425
6. uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo U E: EI organismo  notificado...  nümem de identificaci6n  ... ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipü UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  m)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA im6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimientü  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI produdo  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento iUE) 2ü16/425  sobre la base
del contrül  interno  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre de:...
Czech Prohlä!ienf  o shodä EU a uKCA

1. Näzev v9robku OOP:... eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Tofö prühläöeni  o shod(i se vydävä na v9hradni  odpovädnost  v9robce:...
4. Pfedmät  prohläöeni: prilba...

5. PFedmät prohläöeni  popsan9 v bodä 4 )e ve shodä s nafizenim: Narizeni EU 2ü16/425  o CIOP
6. Poufitä harmonizovanä  norma:...
7. vyöetreni  typu:

7.1 EU pFezkouöenitypu:  0znämen9  sub}ekt...  identiflkaäni  eislo... provedl  Ell pFezkouöenitypu  (modul B) a vydal certifikät  EU
pfezkou3enitypu...  na adrese.....

7.2 PfezkouÄeni typu UKCA: Oznämen9 sub)ekt...  identifika(:ni  öislo...  provedl pFezkou4eni typu UKCA imodul B) a vydal certifikät  o
prezkouöenitypu  UKCA........

8. OC)P pod16hä näsledujicimu postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek pod16M postupu stanüven6mu  v pTiloze VI imodul  C) naffzent iELl) 2016/425 na zäkladä interni  kontroly  v9roby
9. %depsäno  za a jm&nern:...

Pollsh Deklaracja zgodno4ci z UE i UKCA
1. Produkt<C)I:...  Numertypu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklarac% zgüdno4ci wydaje sk, na wy%cznq üdpowiedzialnoR  producenta:...
4. Przedmiot  deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiüt  ninie)szej deklaracji jest zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2ü16/425  dotyczqce !)OI
6. zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfikowana...  numeridentyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul  B) i wydata certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (modul  B)i wydala
certyfikat  badania typu UKCA.......

8. 401 podlegajq nas%pulqcej procedurze oceny zgodno4ci
- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onejw  za%czniku VI imüdul  C) do rozporzqdzenia  (uE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Püdoisano wimieniu:...
Finnish EU:n ja uKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  On annettu  valmistJan  yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edelfö 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen  kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilonsuo)ainasetus  2(]16/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7. tyyppitarkastuS:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustüdistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suoritkanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) )a antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuüjaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen iEU) 2016/425 liitteessä VI imoduuli  C) säadettyä menettelyä  sisaisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Porfüguese Declaragäo de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero do tipü:...
2. Fabricante:...

3. A presente declara(tio  de conformidade  4 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Ob)eto da dedaragäo: capacete...

5. O objeto da declara(äü mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legislagäo: Legisla(äo EPI ßlE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo  notificado...  ru)mero de identifica(tio...  realizou o exame de tipo UE (mödulo B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 txame de tipo UKCA: O organismo notificado...  rn)mero de identificag5o...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 4 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...

- M6du10 C: 0 produtü  eStä SujeitO aO procedimento  estabelecido nO AneXO VI (M6du1ü C) dO Regulamento (UE) 2016/425, COm baSe no
controlo  internü  da produ(äü  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie o zhode E(I a UKCA

1. V9mbok OOP:... (:Tslo typu:...
2. V9robca:...

3, Toto vyhläsenie o zhüde sa vydäva na v9hradn(  zodpovednosf  %robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OOP 2C116/425
6. PouiiM  harmonizovanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 EÜ sk(iIka typu: Notifikovan9  orgän...identifikaenä  Eislo... vykonal El:I skö3ku typu lmodul  B) a vyda1 certifikät  EÜ sköökytypu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  idemifikaön6  etslo... vykonal typovü  sküUku UKCA (modul B) a vydal certifikm  o typove)
sküöke uKCA.......

8. OOP je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu v prilühe VI imodul  C) nariadenia (EÜ) 2016/425 na zäklade vru)tornej  kontroly
%roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenlan Iz)ava o skladnosti  Eu in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti  je odgovoren izkljuäno proizvajalec:...

4. Predmet iJave: öelada...

5. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varüvalni  opremi 2016/425
6. Uporabl)eni harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 Ell-pregled  tipa: Priglaöeni organ...  identifikaciiska  ötevilka...  je opravil Ekl-pregled tipa (modul B} in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa LIKCA: Priglaleni  organ...identifikaci)ska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaEeitna oprema 'le predmet  nasledn)ih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Müdul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI imodul C) k Uredbi (EU) 2016/425  na podlagi notranjega  nadzora proizvüdrJe
pod nadzorom priglaÄenega organa

9. Podpisano za in v imenu:...
Greek äflAiiiarl  iiupp6p4iwar1t,  EE iiai  UKCA

1. npoY6v MAn:...  Aptep6(rimou:...

2. Karacxsuamii(:...

3. H üapoöoa  5ii)füiar  aupp6p$iiiüi1<  atfü5grat  He anoügta'rtx5  gufü)vr  rou xaraaxguamii:...
4. AvrtxgLligvo ril(  55Ätiiar(:  xpävo(...

5. To avtut$evo  rr(  54Awct1t, 7[öU neptypä4iüat  CTO arHielo 4 elvat  tn)lr%vo  upo< rov xavovto1i6: Kavovtapö(  MAn 2016/425 EE
6. Evappovtapävo  np6ruüü  nou Brat1ionüt%rpts:...
7. g(bacr  röou:

7.1. E(üaoil  rtmou EE: 0 xotvonotrlptvü(  opyavta1i6(...  apr$tx,  avayvfüptarl(...  5u_vjpyr1ae rrlv e(bacrl  TI:IT[OU EE (ivörrlta  Bl xat
45uicsvq  (3g(3a1tiitir1 sF,äraürlt,röou  EE... mil &eöeuwr.....
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7.2. E(hacr  ri)nou UKCA: 0 xotvontiulpävo<  opyavuiliei<...  aptep6(  avayvfüptctlt,...  tya 5tevepyr1oet nlv g(ärattrl rtmüu  UKCA
(ev6r7ra  B) xat äyet gx5füattro  ntaronotr1rut6  egäraotl(röou  UKCA........

8. To MAn un6xstrat  mrv  ax6Aouei1 &a5utao1a  a(uiAöytlor(  rrl(  au1i1i6p%aq<...

- Evtmlta  r: To iipo't6v un6xarat  a'rq &a&xafüa  üou opl(«at  CITO napäpvrHaa VI iEvörrxa r) rou xavovtapoö iEE) 2016/425 päcet
eauireptxoö eAäyHou napayiiiyrl(

9. Yiioypadpfl yia xa+ eE, ovbpruor,:...
Hungarian EU 6s  UKCA megfe1e15sägi nyilatkozat

1. Eg%ni väd6eszköz:... Ttpusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16sägi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos feleleiss%äre  kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszaMlynak:  Az EU szemälyi föd5fe1szere1äsekr61 sz616 2016/425  sz. jogszabälya
6. A felhasznält  harmonikus szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:  '

7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgälatot  (B müdul) 6s kifülitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tam)sttvänyt...  a....  oldalün.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvägezte az UKCA tipusviz41atot  (B modul) ös kifülitotta  az
UKCAtipusvizsgälati  tanüsitvänyt........

8. A szemälyi v6d6fe1szere16sre az aläbbi megfelekIs%rt6keläsi  el%räs vonatkozik
- C modul: A term6kre  az iEU) 2ü16/425 rendelet  VI. melläkleMben  iC modul) meghatärozott  eljäräs vonatküzik  be1s6 gyärtäse11en6rzäs

alapjän
9. A tanüsitvänyt  a következel nev6ben äs megbizjsäb61 Wk  alä:...

Romanian Declarajia  de conformitate  UE Bi UKCA
1. F'rodus EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...
3. Prezenta declarajie de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a prüducätorului:...
4. Obiectul declara}iei: cascL..
5. Obiectul declara}iei descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul nütificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip [modulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinatea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  nurnärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a.
eliberat certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urrnätoarei prüceduri  de evaluare a conformitäjii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurll  preväzute in anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  iUE) 2ü16/425 pe baza controlului

intern al producIiei
9. Semnat üentru 5i ?n numele:...

Bulgaiian Jleiuiapaq+ig aa cborserctsxe  ha EC y UKCA
1. npo4y+iv, npe,qcrashqsau1mitiso  npe4naaso  cpe4c+ao i/InC):...  Houep sariina:...
2. npoxaeo,qxren:...

3. Hacropulava 4esnapaqxti  aa cbovatrcrsxe  e xa4a4eiia  no4 nbnhara orrosophücr  ha npoxaso4trnehq:...
4. npe4wer  iia ,qeiihapaqxqva: sactta...
5. npe4ve'ibr  sa 4e+tnapai1xtira, onxcas s 'roqiia 4, e s cborae'rcrsxe  c pernavehr:

Ptrnavesr  (EC) 2ü16/425 oniociiü  niiqsx're  npe4naami cpe4crsa
6. k1anohasahx xapvoiixaiipasx  cras4aprx:...

7. xache4saiie  sa rxna:
7.1 EC xacne,qsaiie iia rxna: Hovxtjixilxpa+i+itn  opraq...  x4esrx$xxai1iioiieii  sovep...  e xas'bpuuxn EC vacne,qaase sa rxna (vo,qyn 5) H

e xa4ah cep'r4mtaraa  EC xacne,qsase iia vxna...  sa....
7.2 H:icne4aahe sa'rxna iia UKCA: Hovx4iiii1xpamanopras...  x4emx4iiiitat.1xohe+* hovep...  e xasbpuuxn xacne,qease hantna  sa UKCA

(vo4yn  B) ii e xa4an ceprx$ri+iar  aa xacne4sahe  ha nina  ha UKCA.......
8. j'lxqiiovo  npe,qnaaiio cpe4crao no,He*+i  ha cnepiiaüa npoi1e4ypa aa üileshsaiie  sa cborsercraxevo

- MOA//I C: rföOA/KThT e npe4MeT Ha nPOLleA'/pa'ra, nocoqeha s nptino*esxe  VI [rvro4yn C) sby  PernavehriEC)  2016/425, sba ochüsa
Ha BbTpellleH T1p0113BO,t1CTBeH KOHTpOlT

9. nonnycas  ga +i OT yvevo  sa:...
Danish €)verensstemmeIseserkIeering  fra EU og UKCA

1. Personligt vtememiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: tJelm...
5. Genstanden for erklairingen,  der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2ü16/425 om personlige vairnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunderse@else:
7.1 EU-typeafprglvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  EU-typeafpnsvningen  (modul B) og udstedt ELI-

typeafpraivnin(;sattesten...  pL...
7.2 UKCA-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprsvningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprgivningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende ovetensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (müdul C) til forordning  (EU) 2(]16/425 pä grundlag afintern

produktionskontrül
9. Underskrevetfor  og pä vegne af:...

Estonian ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüiibinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on valja antud toütja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskfüas ühtlustamiseiigusaktiga:  ELi rnäärus iEL) 2ü16/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  ün teostanud  ELi tufibihindamise  lmoodul  B) )a vfü)astanud ELitüübihindamistöendi...  aadressll.....
7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifltseerimisnumber...  on teinud  UKCA t[iübihindamise  (moodul  B) ja valjastanudUKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2C)16/425 VI lisas (moodul  C) sätestatud menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kir)utanud  lkelle poolt  ja nimel):...

Lafüian ES un UKCA atbilstTbas deklaräciia
1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra»otäjs:...
3. 5ir atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz raiütäja  atbildTbu:...
4. Deklaräciias priekömets: 0ivere...
5. 4. punktä apraksfftais deklaräcijas prieJmets  atbilst  regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes lES) Regula 2016/425  par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmünizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude:  PazF)otä iestäde...identifikäciias  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudessertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@ütä iestäde...identifikäcijas  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pätbaudi lB modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifiJtu........
8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäganas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES] 2016/425  VI pielikumä iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iek3e'jo ratüöanaskontroli
9. Paraksfits 3ädas personas värdä:...

Llthuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. caminto)as:...
3. !ii atitikties  deklaracija iöduodama tik gaminto)o atsakomybe:...
4. Deklaracijos ob)ektas: Äalmas...
5. 4 punkte  apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:

Reglamentq (ES) 2016/425  däl asmeniniq apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipü  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  jstaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrirnq iB modulis) ir iÄdavö ES tipo tyrimo  sertifikatq
,.. svetainöie....-

7.2 uKCA tipo  tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko uKCA tipo tyrimt) iB modulis) ir i3davä UKCA tipo tyrimosertifikatq...  ....
8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  pmcedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2016/425 VI priede iC modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole
9. u> Jir  kieno vardu pasiralyta:...

, Tuiklsh AB ve LIKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...
3. Bu uygunluk  beyani,  yalnizca üreticinin  sorumlulup,una  tabidir:...
4. Beyatun  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetmeligi
6. Kullamlan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül Bl gergek1e5tirmi> ve AEl tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: C)naylanmiH kuru1u5... kimlik numarasi ... UKCA tip incelemesini  imüdül  B) gen;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip incelemesertifikasini  düzenIemi5tir.......
8. K)J), a@a@idaki uygunluk  deQeilendirme  prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...

- Modul C: fJrün, i< üretim kontrolu  temelinde  2016/425 sayfü Ti)zugün iAB) Ek Vl'sinda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 geizetiminde

9. Vekaleten imzalavan:...

MAMMuT




